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内容概要

　　本书是俄国讽刺作家果戈里代表作的合集。
《死魂灵》是“俄国文坛上划时代的巨著”，小说描写了一个投机钻营的骗子-六等文官乞乞科夫为了
发财致富想出一套买空卖空、巧取豪夺的发财妙计，廉价收购在农奴花名册上尚未注销的死农奴，并
以移民为借口，向国家申请无主荒地，然后再将得到的土地和死农奴名单一同抵押给政府，从中渔利
。
《钦差达成》描写了纨绔子弟赫莱斯达阔夫与人打赌输得精光，在一筹莫展之际，从彼得堡途径外省
某市，被误认为“钦差大臣”，在当地官僚中引起恐慌，闹出许多笑话。
《鼻子》《外套》展示了生活在专制制度下“小人物”的悲剧。
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章节摘录

版权页：   第一章 佳客的来临 一辆漂亮的轻便折蓬马车驶进省会N市一家旅店的院子，马车虽然不大
，却安装了弹簧底盘。
坐这样子车的大多都是单身汉，比如退役的中校、上尉，家里有一百来个农奴的地主啊，等等，大体
上都可以算是中等绅士的人。
马车上坐着的这位先生，虽然谈不上是美男子，却也算是英俊；不瘦也不是很胖，不能说年轻，也不
能说是老。
他的到临在市里并没有引发一点儿异常变动，也没有一点儿议论，只有两个俄国乡下人在旅店对门的
酒馆门口议论了一下，可与其说他们议论的是马车里的乘客，还不如说议论的是那辆马车。
他们中的一个对另一个说：“嗨，看那车轱辘！
要是去莫斯科，这轱辘能不能拉到？
”那另一个说：“能拉到。
”“要是去喀山呢，你看，拉得到吧？
”“去喀山可到不了。
”另一个回答。
他们的议论如此而已。
还有就是马车驶近旅店时，对面走过来一位年轻人。
这个年轻人穿着一条白条纹的细短裤子，一件特意模仿时髦样式的燕尾服，里面露着一件罩胸，衬衫
上别着一只图拉产的小手枪式样的青铜别针。
年轻人侧身看了眼马车，就用手捂着险些让风吹走的帽子，快步走过去了。
 当马车驶进院子时，上前来迎接的是一个旅店侍仆，或者如俄国旅店里通常说的，一个伙计。
他们通常动作敏捷，绕着你团团转，把你弄得头晕目眩，连他的脸是什么模样都看不清楚。
伙计一只手拿着毛巾急急忙忙地跑了出来，颀长的身子裹着一件长长的线呢长礼服，礼服后身儿高得
几乎要盖住后脑勺了。
他向后撩了一下头发，灵巧地把这位先生带上了楼，穿过一条木制走廊，领这位先生去看上帝恩赐给
他的卧房。
卧房是大家都清楚的，也就是说和各省会里常见的那种旅店一样，旅客们一昼夜花销两个卢布就可以
住进这样一个舒适的房间。
房间各个角落里都爬满了里像黑枣干一样探头探脑的蟑螂，房间里有一扇通往隔壁的门，中间往往用
一口五斗橱挡着，住在隔壁房间里的一位邻居，尽管是个沉默寡言、举止文静的人，却非常好奇，极
想探知隔壁新来旅客的各种底细。
旅店的外观同它的内部十分相称：长长的二层楼房，底层没有抹泥灰，露出暗红色的砖头，有些脏的
红砖，几经寒暑，颜色变得昏暗发黑了；上层千篇一律地抹成黄色；楼下是一些售卖马轭、绳子或羊
皮的小铺，在把角的一个小铺里，或者不如说是在一个窗口里坐着一个卖热蜜水的小贩，一只赤铜茶
炊放在脚边，小贩的脸红得跟那茶炊一样，要不是一只茶炊上那漆黑漆黑的胡子的话，从高处看下去
还会以为窗口放着两个茶炊呢。
 当新来的这位先生查看自己的房间的时候，他的行李被人拿进来了：先是一只有点磨损的、表明已经
不止一次经历长途跋涉的白皮箱。
抬皮箱的是车夫谢里凡和听差彼得卢什卡。
矮个子的车夫谢里凡，上身穿了一件光板皮袄；彼得卢什卡约莫三十来岁，穿一件又肥又大的破旧长
礼服，明显是老爷穿旧了给他的，这年轻人看上去有些严厉，生着两片厚嘴唇和大鼻子。
跟在白皮箱之后被拿进来的一只用桦木镶嵌花纹的红木小箱子，几副皮靴楦子和一只蓝纸包着的烤鸡
。
把这些东西都抬进来以后，车夫谢里凡就到马厩照料马匹去了。
听差彼得卢什卡则把自己的住处安排在黑洞般的狭窄过道里。
他已经把自己的一件外套拿进来了，同时带来的还有他身上特有的一种气味，这种气味把随后拿进来
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的那个装着仆人需用的各种衣物的袋子也染上了。
在这个过道里，他把一张三条腿的窄床靠墙安放好，放上从店主人那里要来的一个很小的垫子似的东
西。
这东西又硬又扁，像一块死面油饼，上面的油腻也可能赶上油饼了。
 在仆人们忙乱着安顿的时候，主人走到了大厅里。
这种旅店的大厅是什么样子——每个旅客都知道得很清楚：同样是几面涂过光漆的墙，墙的高处被熏
得乌黑，低处被各种过往客商特别是本地的商人的脊背蹭得锃亮，因为当地商人在集市贸易的日子里
经常三五成群地在这里来喝上两壶茶；同样是被熏得乌黑的天花板；同样有垂挂着玻璃坠儿的被烟熏
得乌黑的枝形灯架，每当伙计熟练地托着叠满像海边上落的鸟群一样的茶碗茶盘，跑过磨得破损不堪
的地板漆布的时候，那些玻璃坠儿就跟着跳动起来，发出清脆的响声；墙上也同样挂满了油画。
所有这些都是人们在旅店常见的，所不同的是这里一幅画上的仙女的一对乳房如此之大，想必是读者
未曾见过的。
不过这种畸形夸张的手法在各种历史画上并不多见，这种历史画也不知是什么时候由谁从哪里带到我
们俄罗斯来的，有时甚至是一些爱好艺术的达官贵人听信他们的马车夫的建议从意大利选购来的。
新来的这位先生摘掉帽子，从脖子上摘下一条五颜六色的围巾。
凡是结了婚的人，这种围巾都是太太亲手织的，一边织一边还要娓娓动听地教授一番围法；至于单身
汉围的，那谁也不知道是谁给织的了，我就从没有围过这种围巾。
这位先生解下围巾便吩咐上午饭。
伙计给他端上了旅店里常备的各式菜肴，如为旅客留了几个星期的青菜汤酥皮馅饼、牛脑烩青豌豆、
香肠配焖白菜、烤肥母鸡、腌黄瓜和随叫随到的酥甜点心。
在给他端上这些热菜和冷盘的时候，他就让侍仆或者叫伙计来回答他的各种问题：这家旅店的东家从
前是谁，现在是谁，进项多不多；当问到掌柜的是否是一个大坏蛋时，伙计照例回答说：“噢，先生
，那可是一个大骗子啊。
”在文明的俄罗斯现在也如同在文明的欧洲一样，有很多尊贵的客人在吃饭时必须要同伙计闲谈一阵
子，不然会吃不下饭，有时甚至还要开一下伙计的玩笑。
不过我们这位先生提的可并不全是无聊的问题：他非常详细地打听了此地的省长是谁，民政厅长是谁
，检察长是谁⋯⋯总之，他没有漏掉任何一个重要的官员；但对各位知名的地主的情况他最为关切的
是他们每人有多少农奴，同时连他们住得多远，有什么脾气嗜好、多久进一趟城——这些他都打听了
。
对本地区的情形，他也很感兴趣：是否流行过什么瘟疫——致人死命的疟疾、天花啦，等等。
从他认真的态度上，可以看出他不只是单纯好奇。
这位客人举止很有派头，擤起鼻子来声音特别响，搞不清他是怎么弄的，但是他的鼻子就像喇叭一样
响。
这个独特的长处赢得了旅店伙计的尊敬，那伙计每次听到这“喇叭”声都要甩一下头发，毕恭毕敬地
挺挺身子，低头问一句：“有什么可以为您效劳的吗？
”吃完了饭，这位客人叫了杯咖啡，便靠坐到沙发上，往身后塞了一个靠垫（俄罗斯旅店里的靠垫，
里边不是装的有弹性的羊毛，而是一种硬得像砖瓦一样的东西）。
之后，打起哈欠的他吩咐伙计送他回房间去，回到房间的他倒头便睡，睡够起来已经是两个小时之后
了。
随后他便应伙计的要求，把自己的官衔、姓名写在一张纸上，以便旅店申报到警察局。
拿着纸的伙计一边下楼梯，一边偷偷读起我们这位客人的来历：“六品官帕维尔·伊万诺维奇·乞乞
科夫，地主，私事旅行。
”当伙计在吃力地读纸条的时候，我们的帕维尔·伊万诺维奇·乞乞科夫先生已经上街去逛了。
对这座城市，他看起来十分满意，他发现与其他省会相比这座城市毫不逊色： 砖房上的黄色油漆极其
鲜艳夺目，木头房子上是暗沉沉的灰色油漆。
房屋有一层的、两层的，还有一层半的，都有省里的建筑师们认为很美观的一个阁楼。
整个城市的布局，有些地方的房屋孤零零的，好像是被扔在荒野似的宽阔的大街和了无边际的木板院
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墙中间；另一些地方的房屋又鳞次栉比地挤成一团，显得异常热闹充满生机。
举目可以看到一块块被雨水洗去颜色的各种招牌，还可以分辨出上面不是画着面包卷儿就是大皮靴，
有一处招牌上画了一条蓝裤子，写着“华沙裁缝店”的字样；另一个招牌上是一些便帽和制帽，写着
“洋商华西里·费奥陀罗夫”洋商名字是十足的俄罗斯名字，有挂羊头卖狗肉之嫌。
；还有一个招牌上画着一张台球桌，桌边两个玩台球的人，都穿着燕尾服——就是在戏院最后一幕戏
结束后那些去登台接见演员的大人物穿的那种大礼服，画上的两人拿着台球杆在瞄准目标，手臂略微
后缩，弯曲着腿，仿佛刚刚做完一个腾空弹跳的舞蹈动作，画下边还写明“台球房在此”；也有的干
脆当街摆着几张桌子，卖起了榛子、肥皂和跟肥皂块相似的蜜糖糕饼；还有个小饭馆招牌上画了一条
身上插着一把叉子的大肥鱼。
最常见的还是颜色发乌的双头鹰国徽，如今已被简练的“酒馆”二字取代了。
路面到处因为年久失修而显得糟糕。
他还到城市的花园去了一趟，花园里只有几棵枯瘦的半死不活的小树，树身下都用三脚架支着，三脚
架用绿色油漆刷得很美观。
尽管这些小树还没有芦苇高，但报纸上在描述本市张灯结彩的节日盛况时却说：“感谢我市市政长官
的关怀，我市享有美丽的花园一座，此园树木参天，枝叶茂密，炎夏酷暑之时，真是给人清爽的宜人
之所。
”还说：“市民满心感念市长大人恩泽，莫不感激在心热泪盈眶，此情此景令人不胜感动。
” 我们这位先生还向岗警详细打听了去市议会、政府机关、省长官邸等处的近路，又去看了看市中心
的那条河，为了回去慢慢地赏读，还顺手把路上的一张海报撕了下来。
这时对面的木板人行道上走过一位长相并不难看的太太，太太身后跟着一个身穿仆人制服的家僮，手
里拎着一个包裹。
他目不转睛地朝那太太注视了半天，端详完了，还环视了一下周围的一切，仿佛要牢记这里的景物似
的，这才转身返回旅店。
旅店伙计搀扶他上了楼梯，进了自己的房间。
他喝完茶，坐到桌旁，吩咐人给他拿来一支蜡烛，从口袋里摸出那张海报，凑近烛光，眯缝着双眼，
读了起来。
可惜海报上吸引人的东西并不多：正在上演柯楚布先生的剧本，波普廖文饰演罗拉，贾布洛娃女士饰
演科拉，其他角色就更不值得注意了；可是他还是认真读完了演员名单，甚至读到池座的票价，而且
还知道了这海报是省政府印刷厂印的。
之后他又把海报翻了过来，想看一下背面还有什么名堂，可惜并没有如愿，于是便揉揉眼睛，把海报
仔细叠起来，装进他那只小红木箱里，这是他的习惯，无论碰到什么都要往那小箱子里放。
最后，他吃了一盘凉牛肉，喝了一瓶冒汽的格瓦斯，然后和在疆域辽阔的俄罗斯某些地方的说法一样
，以鼾声如雷来结束这一天的所有了。
 第二天一整天全花在了造访上。
我们这位先生出门访问了城里所有的高官显贵。
他先去拜见了省长。
省长原来同乞乞科夫先生一样，不胖也不瘦，脖子上挂着安娜勋章，有人传说他已被授予星形勋章了
；不过，他是一个好心肠的人，有时候甚至还要在透花纱上亲手绣一绣。
这之后，他又去拜见了副省长，之后又是检察长、民政厅长、警察局局长、包税人、官办工厂的督办
⋯⋯遗憾的是，不能把所有有权势的人都一一提到，然而我们只要指出一点就够了，我们这位先生进
行了非比寻常的访问活动：他甚至还去向卫生监督和市区规划师表示了敬意。
最后他还久久地坐在马车里考虑着还有谁应当去拜访，可是城里再也没有什么其他官员了。
在跟这些权贵人物谈话的时候，我们的乞乞科夫先生很巧妙地夸奖了每一个人。
他恍若无意地向省长提及进入他治下的省份仿佛就是进入了天堂，笔直的大路四通八达平摊得像铺着
天鹅绒，又说，那些擅长挑选贤明官员的政府首脑是理应受到大力赞扬的。
在拜会警察局局长时他说了一些有关岗警的讨好的话。
而在同副省长和民政厅长谈话时，虽然他知道他们不过是五品官，却故意说错了两次，称呼他们“大

Page 7



第一图书网, tushu007.com
<<超值金版-死魂灵；钦差大臣>>

人”，这令这两位官员非常高兴。
这一天拜会的结果是，省长邀请他当天参加一个家庭晚会，其他的官员也都向他发出了邀约，有的请
他吃午饭，有的请他玩波斯顿牌，也有的请他到家里吃茶点。
 我们这位先生尽量减少谈论他自己，即便谈到，也是空泛泛地谈上几句，口气谦卑到尘埃。
在这些拜会中，他的话多少有些文艺腔，说自己是尘世间一条无足轻重的蛆虫，颇不值得诸位垂青，
只是见惯了尘世种种，在仕途上由于认真奉公受尽挫折，屡遭攻讦，有的敌人对他竟欲置之死地而后
快，现在他盼望安闲度日，周游各地以求寻找安身立命之所。
在他到达本市后，认为自己必须向当地的官员表达敬意。
这便是本城的人从我们这位先生嘴里所能听到的一切。
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